
นโยบายสิทธิมนุษยชนของ Mitsubishi Electric Group 

กิจกรรมองค์กรของ Mitsubishi Electric Group ตั้งอยู่บนพ้ืนฐานในการสนับสนุนและเคารพการคุม้ครองสิทธิมนุษยชนท่ีตกลงกนัในระดบัสากล 

และเราตระหนักถึงความรับผิดชอบของเราท่ีจะป้องกนัไม่ให้มีส่วนร่วมในการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
ท่ามกลางการขยายธุรกิจไปทัว่โลกอย่างต่อเน่ือง เราไดก้าํหนดนโยบายสิทธิมนุษยชนตามเจตนารมณ์ของ "วตัถุประสงค์" และ "ค่านิยมของเรา" ของ Mitsubishi Electric Group และโดยการดาํเนินกิจกรรมตามนโยบายน้ี 

เราจะเคารพสิทธิมนุษยชนของทุกคนท่ีเกี่ยวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจของเรา และมีส่วนร่วมในการสร้างสังคมท่ีทุกคนไดรั้บความเคารพ 

ขอบเขตของสิทธิมนุษยชนที่ได้รับการคุ้มครอง 

นโยบายน้ีครอบคลุมถึงสิทธิมนุษยชนของผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียทั้งหมดท่ีเกี่ยวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจของ Mitsubishi Electric Group และพนักงาน (รวมถงึพนักงานไม่ประจาํ เช่น พนักงานชัว่คราว พนักงานนอกเวลา 

และพนักงานสัญญาจา้ง) พนักงานของคู่คา้ ลูกคา้ ผูบ้ริโภค ผูอ้ยู่อาศยัในทอ้งถิ่น ฯลฯ 

ขอบเขตของนโยบายนี้ 

Mitsubishi Electric Group ไม่เพียงแต่จะดาํเนินการดา้นการเคารพสิทธิมนุษยชนท่ีอธิบายไวใ้นนโยบายน้ีกับผูบ้ริหารและพนักงานทุกคนเท่านั้น แต่ยงัจะขอความร่วมมือจากผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียต่าง ๆ 

ท่ีเกี่ยวขอ้งตลอดกระบวนการทั้งหมดในห่วงโซ่คุณค่า รวมถึงธุรกิจ ผลิตภณัฑ์ และบริการ ซ่ึงจะนาํไปสู่การสร้างสังคมท่ีเคารพสิทธิมนุษยชน 

นอกจากน้ีเรายงัระบุความคาดหวงัในการดาํเนินการด้านการเคารพสิทธิมนุษยชนไวใ้น “จรรยาบรรณทางธุรกิจของ Mitsubishi Electric Group" สําหรับพนักงาน และ "จรรยาบรรณทางธุรกิจห่วงโซ่อุปทานของ Mitsubishi Electric 

Group" สําหรับคู่คา้ 

การปฏิบัติตามมาตรฐานสากลและกฎหมายด้านสิทธิมนุษยชน 

Mitsubishi Electric Group ตระหนักดีว่ามาตรฐานสากลเกี่ยวกบัสิทธิมนุษยชน เช่น ร่างกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ และคาํประกาศขององค์กรแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) 

เกี่ยวกบัหลกัการพ้ืนฐานและสิทธิในการทาํงาน*1 เป็นมาตรฐานเบ้ืองตน้อย่างน้อยท่ีสุดท่ีตอ้งปฏิบติัตาม จากการตระหนักรับรู้น้ี เราขอประกาศว่าเราเขา้ใจกฎหมาย ขอ้บงัคบั ฯลฯ 

ของแต่ละประเทศและภูมิภาคท่ีเราดาํเนินธุรกิจอย่างเหมาะสม และจะให้ความเคารพต่อสิทธิมนุษยชน 
หากกฎหมายและขอ้บงัคบัของภูมิภาคท่ีเราดาํเนินธุรกิจไม่ตรงกบัมาตรฐานสากลเกี่ยวกบัสิทธิมนุษยชน Mitsubishi Electric Group จะเคารพกฎหมายทอ้งถิ่นและมุ่งมัน่ท่ีจะตอบสนองตามหลกัการช้ีนาํแห่งสหประชาชาติ 

*1: บรรทดัฐานและแนวปฏบิตัหิลกัสากลที่กลุ่มบริษทัเราใช้อา้งอิงมีระบุไวใ้นภาคผนวก 

https://www.mitsubishielectric.com/en/about/purpose/index.html
https://www.mitsubishielectric.com/en/about/purpose/index.html


 

 

โครงสร้างด้านการดําเนินงานเร่ืองสิทธิมนุษยชน 

Mitsubishi Electric Group ไดจ้ดัตั้งโครงสร้าง*2 การจดัการโดยใชก้ารเคารพสิทธิมนุษยชนเป็นประเด็นสําคญัในการบริหารจดัการ และดาํเนินการเพ่ือกาํหนด/แกไ้ข หรือยกเลิกนโยบายท่ีเกี่ยวขอ้งกบัสิทธิมนุษยชน 

ตรวจสอบการประเมินผลกระทบดา้นสิทธิมนุษยชน และตรวจสอบความคืบหน้าของมาตรการลดความเส่ียงสําหรับประเด็นสําคญั เราจะหารือเกี่ยวกบัประเด็นต่าง ๆ เช่น การปรับปรุงกลไกการจดัการขอ้ร้องเรียน 

และกาํหนดนโยบายเพ่ือรับมือ จะมีการรายงานความเป็นไปของการดาํเนินการไปยงัเจา้หน้าท่ีบริหารและคณะกรรมการบริหารเป็นประจาํ เพ่ือรับคาํแนะนาํและการกาํกบัดูแล 
*2: โครงสร้างการจดัการเก่ียวกบัการเคารพสิทธิมนุษยชนของกลุ่มบริษทัเรามีอธิบายไวใ้นภาคผนวก 

การเคารพสิทธิมนุษยชน 

Mitsubishi Electric Group เคารพสิทธิมนุษยชนของทุกคนท่ีเกี่ยวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจของกลุ่ม 
[ห้ามใชแ้รงงานเด็กและแรงงานบงัคบั] 

เราจะเคารพสิทธิมนุษยชนในทุกสถานการณ์ท่ีดาํเนินกิจกรรมทางธุรกิจ และจะไม่ให้มีการใชแ้รงงานเด็กและการบงัคับใชแ้รงงาน 
[ห้ามเลือกปฏิบติั] 

เราจะไม่ยอมให้มีการเลือกปฏิบติัใด ๆ ต่อเช้ือชาติ ชาติพนัธุ์ สัญชาติ เพศ อายุ ความเช่ือ ศาสนา สถานภาพทางสังคม อตัลกัษณ์และรสนิยมทางเพศ ความพิการ เป็นตน้ 
[ห้ามคุกคาม/การปฏิบติัอย่างมีมนุษยธรรม] 

เราจะไม่กระทาํส่ิงใดท่ีเป็นการเมินเฉยต่อสิทธิของผูอ้ื่น เช่น การคุกคาม การใส่ร้าย การสร้างความเส่ือมเสีย และการบงัคบัให้ทาํงานโดยการข่มขู่ 

เราจะตรวจสอบคาํพูดและการกระทาํของเราอยู่เสมอเพ่ือไม่ให้เกิดความเขา้ใจผิดและขอ้สงสัยในลกัษณะดงักล่าว 
[สวสัดิการท่ีเป็นธรรม] 

เราจะให้โอกาสในดา้นการเรียนรู้ ประสบการณ์ ทกัษะ และความสามารถท่ีจาํเป็นต่อการปฏิบัติหน้าท่ีต่อพนักงานทุกคนอย่างเป็นธรรมในดา้นการศึกษา ประสบการณ ์ ทกัษะ และความสามารถท่ีเหมาะสมกับงาน  

นอกจากน้ีจะให้สวสัดิการท่ีเป็นธรรมโดยพิจารณาตามประสบการณ์ ทกัษะ ความสามารถ ผลงาน ความสามารถในการเติบโต เป็นตน้ 
[ชัว่โมงการทาํงาน] 

เราจะจดัการชัว่โมงทาํงานและวนัหยุดของพนักงานอย่างเหมาะสมตามมาตรฐานท่ีเป็นท่ียอมรับในระดบัสากลและสอดคลอ้งกบักฎหมายและขอ้บงัคบัของประเทศและภูมิภาคท่ีเราดาํเนินธุรกิจ 
[การเคารพในความหลากหลายของมนุษย]์ 

เราเคารพความหลากหลายของทุกคน ยอมรับตวัตนของแต่ละคน และจะสร้างส่ิงแวดลอ้มในสถานท่ีทาํงานเพ่ือให้บุคลากรท่ีมีความหลากหลายมีแรงจูงใจในการทาํงาน 
[เสรีภาพในการสมาคมและการร่วมเจรจาต่อรอง] 

เราเคารพสิทธิขั้นพ้ืนฐานของพนักงาน เราเคารพ "เสรีภาพในการสมาคม" และรับประกนัว่าสหภาพแรงงานจะรักษาสิทธิแรงงาน 3 ประการ (สิทธิในการรวมตวั สิทธิในการร่วมเจรจาต่อรอง 

และสิทธิในการดาํเนินการร่วมกนั) และเราจะมุ่งรักษาและพฒันาสภาพการจา้งและสภาพแวดลอ้มในท่ีทาํงานให้ถูกตอ้งและเหมาะสม 

โดยมีปรัชญาพ้ืนฐานในการหาวิธีแกปั้ญหาผ่านการพูดคุยอย่างมีเหตุผลระหว่างแรงงานและฝ่ายบริหารอย่างเท่าเทียมกนั 



[ความปลอดภยัและสุขอนามยั] 
เราปฏิบติัตามกฎหมายและขอ้บงัคบัเกี่ยวกบัความปลอดภยัและสุขภาพ และคาํนึงถงึความปลอดภยัและสุขภาพของพนักงานของเรา เพ่ือให้พนักงานทุกคน 

รวมถึงบริษทัคู่คา้และผูรั้บเหมาช่วงสามารถรักษาสุขภาพกายและสุขภาพจิต และทาํงานไดอ้ย่างเหมาะสม 
[เคารพความเป็นส่วนตวั] 

เราจะปกป้องขอ้มูลส่วนบุคคลของผูท่ี้เกี่ยวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจของกลุ่มบริษทัของเรา รวมถึงคู่คา้ ลูกคา้ ผูบ้ริโภค และพนักงาน เราจะรวบรวมขอ้มูลดว้ยวิธีการอนัเป็นธรรม โปร่งใส และปลอดภยัเท่านั้น 

และจะใชง้าน เก็บรักษา และเปิดเผยขอ้มูลตามขอบข่ายวตัถุประสงค์การใชง้าน นอกจากน้ี เราจะดาํเนินมาตรการดา้นความปลอดภยัเพ่ือป้องกนัการเขา้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคลโดยไม่ไดรั้บอนุญาต ขอ้มูลร่ัวไหล การสูญหาย 

และการปลอมแปลงขอ้มูล 

การคํานึงถึงกลุ่มที่มีความเปราะบางต่อสังคม 

Mitsubishi Electric Group ให้ความระมดัระวงัเป็นพิเศษในกิจกรรมทางธุรกิจกบับุคคลท่ีอยู่ในกลุ่มชาติพนัธุ์หรือกลุ่มอื่นใดท่ีอาจมีความเส่ียงสูงต่อผลกระทบดา้นสิทธิมนุษยชน เช่น เด็ก แรงงานอพยพ และชนกลุ่มน้อย 

การดําเนินกระบวนการตรวจสอบสิทธิมนุษยชนอย่างรอบด้าน (Human Rights Due Diligence) 

Mitsubishi Electric Group ดาํเนินกระบวนการตรวจสอบสิทธิมนุษยชนอย่างรอบดา้นตาม "หลกัการช้ีนาํว่าดว้ยการดาํเนินธุรกิจและสิทธิมนุษยชน" ขององค์การสหประชาชาติ และทาํงานอย่างต่อเน่ืองเพ่ือระบุ ป้องกนั ลด 

และแกไ้ขผลกระทบเชิงลบท่ีกิจกรรมทางธุรกิจในห่วงโซ่คุณค่าของเราอาจส่งผลต่อสิทธิมนุษยชนทั้งทางตรงและทางออ้ม

(1) Mitsubishi Electric Group ดาํเนินการประเมินผลกระทบดา้นสิทธิมนุษยชนทั้งห่วงโซ่คุณค่าของกลุ่มโดยอาศยัความรู้ทั้งจากภายในและภายนอกบริษทั

ระบุและประเมินประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีสําคญัท่ีกลุ่มบริษัทตอ้งจดัการ*3 

(2) เราจะใชม้าตรการเพ่ือป้องกนัประเด็นด้านสิทธิมนุษยชนท่ีระบุได ้และหากเห็นไดช้ดัว่ากิจกรรมทางธุรกิจของเราก่อให้เกิดหรือเกี่ยวขอ้งกบัผลกระทบเชิงลบต่อสิทธิมนุษยชน เราจะดาํเนินการแกไ้ขทนัที

เราจะร่วมมือกบัคู่คา้และผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียในการป้องกนัและแกไ้ขตามความจาํเป็น 

(3) Mitsubishi Electric Group จะตรวจสอบเป็นประจาํเพ่ือดูว่าความพยายามในการป้องกนัและแกไ้ขผลกระทบเชิงลบต่อสิทธิมนุษยชนมีประสิทธิผลหรือไม่ 

(4) Mitsubishi Electric Group จะเปิดเผยการดาํเนินงานเร่ืองการเคารพสิทธิมนุษยชน รวมถึงกระบวนการตรวจสอบสิทธิมนุษยชนอย่างรอบดา้นอย่างสมํ่าเสมอ

*3: ประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนที่กลุ่มของเราพิจารณาวา่สําคญั มีระบุไวใ้นภาคผนวก 



การช่วยเหลือ 

Mitsubishi Electric Group เปิดรับขอ้สอบถามจากผูม้ีส่วนไดเ้สียทุกฝ่าย (พนักงาน คู่คา้ทางธุรกิจ ลูกคา้ ผูบ้ริโภค ผูอ้ยู่อาศยัในทอ้งถิ่น ฯลฯ) ตลอดทั้งปี ผ่านทางแผนกรับเร่ืองร้องเรียนด้านสิทธิมนุษยชน 

หน่วยงานท่ีรับผิดชอบจะตรวจสอบขอ้เท็จจริงโดยทนัทีตามรายละเอียดของการแจง้เหตุ หากตรวจสอบพบว่ามีการละเมิดสิทธิมนุษยชน ฯลฯ ในห่วงโซ่คุณค่าของกลุ่มบริษทั เราจะทาํการแกไ้ขและปรับปรุงโดยทนัที 

โดยจะใชม้าตรการท่ีเหมาะสมตามหลกัการช้ีแนะ เช่น การใชม้าตรการเยียวยาสําหรับเหย่ือ และการลงโทษทางวินัยผูท่ี้ก่อเหตุ 
แมจ้ะตอ้งให้ขอ้มูลท่ีไดรั้บผ่านทางแผนกรับเร่ืองร้องเรียนกบัแผนกท่ีรับผิดชอบเพ่ือแกไ้ขปัญหา แต่เราจะพยายามจาํกดัการให้ขอ้มูลกบัผูท่ี้เกี่ยวขอ้งให้น้อยท่ีสุด นอกจากน้ี 

ห้ามไม่ให้มีการตอบโตเ้อาคืนกบัผูแ้จง้เบาะแสอนัมีสาเหตุมาจากการแจง้เบาะแส 

การให้ความรู้ การสร้างความตระหนักรู้ และการเผยแพร่ข้อมูล

Mitsubishi Electric Group จะดาํเนินการให้ความรู้และสร้างความตระหนักรู้ในเร่ืองท่ีเกี่ยวขอ้งกบัการเคารพสิทธิมนุษยชนอย่างต่อเน่ือง เพ่ือให้กรรมการบริหารและพนักงานแต่ละคนเขา้ใจและดาํเนินการไดอ้ย่างเหมาะสม 
นอกจากน้ี เราจะเผยแพร่นโยบายน้ีและการดาํเนินการนโยบายแก่ทั้งภายในและภายนอกบริษทั เพ่ือให้ผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียทั้งหมด (พนักงาน คู่คา้ ลูกคา้ ผูบ้ริโภค ผูอ้ยู่อาศยัในทอ้งถิ่น ฯลฯ) สามารถเขา้ถึงได ้

การมีส่วนร่วมกับผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 

Mitsubishi Electric Group จะพยายามเคารพสิทธิมนุษยชนอย่างมีประสิทธิผลผ่านการหารือกบัผูท่ี้ไดรั้บผลกระทบเชิงลบจากสิทธิมนุษยชน ผูเ้ช่ียวชาญ NGO และภาคประชาสังคมอื่น ๆ 

การแก้ไขและปรับปรุงนโยบาย 

Mitsubishi Electric Group จะทบทวนและปรับปรุงนโยบายน้ีอย่างต่อเน่ืองโดยคาํนึงถึงการเปลี่ยนแปลงของสภาพแวดลอ้มทางสังคม ความรู้จากผูเ้ช่ียวชาญภายนอก และการสนทนาและการปรึกษาหารือกบัผูม้ีส่วนไดส่้วนเสีย 
นอกจากน้ี เพ่ือท่ีจะดาํเนินมาตรการท่ีเป็นรูปธรรมและมีประสิทธิภาพมากขึ้นเกี่ยวกบัแต่ละประเด็น เราจะกาํหนดนโยบายของแต่ละประเด็น*4 ตามความจาํเป็น 

*4: นโยบายแต่ละประเด็นของกลุ่มบริษทั มีระบุไวใ้นภาคผนวก

วนัท่ีประกาศใช:้ 20 กนัยายน 2017 
วนัท่ีแกไ้ข: 20 สิงหาคม 2024 

ประธานบริษัท และCEO 

Mitsubishi Electric Corporation 

KEI URUMA 

https://www.mitsubishielectric.com/en/sustainability/social/humanrights/inquiries/index.html
https://www.mitsubishielectric.com/en/sustainability/social/humanrights/inquiries/index.html


【ภาคผนวก】 

*1:บรรทดัฐานระหว่างประเทศ แนวทาง ฯลฯ หลกัท่ีบริษทัเราใชอ้า้งอิง

Mitsubishi Electric Group ตระหนักถึงมาตรฐานสากลท่ีสําคญัเกี่ยวกบัสิทธิมนุษยชนท่ีตอ้งไดรั้บการคุม้ครอง ดงัต่อไปน้ี 

*2: โครงสร้างการจดัการเกี่ยวกบัการเคารพสิทธิมนุษยชน

โครงสร้างการจดัการของกลุ่มบริษทัเราเกี่ยวกบัการเคารพสิทธิมนุษยชนแสดงดงัแผนภาพดา้นล่างน้ี 

・ คาํประกาศขององค์กรแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) เก่ียวกบัหลกัการพ้ืนฐานและสิทธิในการทาํงาน

・ ขอ้ตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ (UN Global Compact)
・ ISO26000 (แนวทางความรับผิดชอบต่อสังคม)
・ มาตรฐาน GRI
・ หลกัจรรยาบรรณแห่งพนัธมิตรธุรกิจผูมี้ความรับผิดชอบ (RBA - (Responsible Business Alliance)

・ กฎหมายสิทธิมนุษยชนระหวา่งประเทศ

・ แนวทางสําหรับบรรษทัขา้มชาติของ OECD
・ แนวปฏิบตัิในการตรวจสอบธุรกิจอย่างรอบดา้น (Due Diligence)

สําหรับการดาํเนินธุรกิจที่มีความรับผิดชอบ ตามแนวทางของ OECD

・ หลกัการชี้นาํวา่ดว้ยการดาํเนินธุรกิจและสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ  
・ กรอบการรายงาน UN Reporting Framework (UNRF)



 

【ภาคผนวก】 

*3: ประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีเกี่ยวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจ 
Mitsubishi Electric Group ไดร้ะบุประเด็นด้านสิทธิมนุษยชนท่ีน่าสังเกตเป็นพิเศษดงัท่ีแสดงในแผนภาพดา้นล่าง 

ซ่ึงเป็นหน่ึงในประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีอาจส่งผลกระทบต่อผูม้ีสิทธิในห่วงโซ่คุณค่าของกลุ่มบริษทัเรา (พนักงาน คู่คา้ ผูบ้ริโภค ลูกคา้ ชุมชนโดยรอบ) 

เพ่ือตอบสนองต่อเหตุการณ์ท่ีเกี่ยวขอ้งกบัแรงงานท่ีเกิดขึ้นกบักลุ่มบริษัทในอดีตและผลการประเมินผลกระทบดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีดาํเนินการโดยองค์กรเฉพาะทางภายนอก 

ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของการดาํเนินการตรวจสอบธุรกิจอย่างรอบดา้นเกี่ยวกบัสิทธิมนุษยชนในปีงบประมาณ 2023 

*4:นโยบายท่ีเกี่ยวขอ้ง 
Mitsubishi Electric Group ไดก้าํหนดนโยบายต่อไปน้ีเพ่ือใชม้าตรการท่ีเป็นรูปธรรมและมีประสิทธิภาพมากขึ้นในการแกไ้ขแต่ละปัญหา 

เพ่ือให้การดาํเนินงานเร่ืองการเคารพสิทธิมนุษยชนมีประสิทธิภาพมากขึ้น และใชม้าตรการท่ีเป็นรูปธรรมเพ่ือแกไ้ขแต่ละปัญหา 
・จรรยาบรรณทางธุรกิจของ Mitsubishi Electric Group (การจดัซ้ืออย่างเป็นธรรม การโฆษณาท่ีเป็นธรรม การเคารพสิทธิมนุษยชนของพนักงาน ความปลอดภยัและคุณภาพของผลิตภณัฑ์ 

การควบคุมการส่งออกและนาํเขา้ การห้ามติดสินบน การแข่งขนัท่ีเป็นธรรม การตดัความสัมพนัธ์กบักลุ่มผูม้ีอิทธิพล การคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญา การอนุรักษส่ิ์งแวดลอ้ม เป็นตน้) 
・นโยบายจริยธรรม AI 
・นโยบายความเป็นส่วนตวั 
・จรรยาบรรณของ Mitsubishi Electric Group 

สิน้สุดเอกสาร    


